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1
قالب پیش‏نویس مقاله برای نشریه علمی سازه و فولاد در نرم‏افزار Word
(سبک: عنوان (فارسی) مقاله)
نام و نام‌خانوادگی نویسنده اول1، نام و نام‌خانوادگی نویسنده دوم2*، .... (سبک: نویسنده)
1 مرتبه علمی، نام دانشکده، نام دانشگاه، نام شهر (سبک: افیلیشن نویسنده)
2 دانشیار، دانشکده مهندسی عمران، دانشکدگان فنی، دانشگاه تهران، تهران، ایران.
3 دانشجوی کارشناسی ارشد مهندسی زلزله، پژوهشگاه بین‌المللی زلزله‌شناسی و مهندسی زلزله، تهران، ایران.
* آدرس پست الکترونیکی نویسنده مسئول:  address@gmail.com(سبک: آدرس ایمیل)

چکيده (سبک: تیتر چکیده فارسی)
در اين قالب، شيوه تهيه سریع ساختار مقاله با استفاده از امکانات سبک‌ها[footnoteRef:2] در نرم‏افزار Word براي نشریه علمی سازه و فولاد تشریح شده است. روش قالب‌بندي مقاله، بخشهاي مختلف آن، انواع قلم‌ها و اندازه آنها، به‏طور كامل در سبک‏ها تهیه شده است و کافی است نویسندگان با کپی کردن متن مقاله و چسباندن[footnoteRef:3] آن در بخش‏های مختلف و انتخاب سبک مربوط، مقاله خود را تهیه نمایند. نویسندگان محترم مقالات بايد توجه داشته باشند، نشریه از پذيرش مقالاتي كه خارج از اين قالب تهيه شده باشند، معذور است. برای آماده‏سازی مقاله از همین فایل و کمک گرفتن از نوار ابزار سبکها استفاده کنید. چکیده برای مقاله پژوهشی کامل باید حداقل 300 و حداکثر 350 کلمه باشد و به‌صورت ساختار یافته تنظیم شود. چکیده شامل چهار بخش «زمینه و هدف»، «روش پژوهش»، «یافته‌ها» و «نتیجه‌گیری» است که هر بخش با زیرعنوان مستقل آغاز شده و در قالب پاراگراف‌های مجزا نوشته می‌شود. در بخش «زمینه و هدف»، مسئله پژوهش و ضرورت انجام مطالعه بیان گردد؛ در بخش «روش پژوهش»، رویکرد تحلیلی، آزمایشگاهی یا عددی و نحوه انجام کار توضیح داده شود؛ در بخش «یافته‌ها»، مهم‌ترین نتایج کمی یا کیفی ارائه شود و در بخش «نتیجه‌گیری»، کاربردهای مهندسی و جمع‌بندی نهایی بیان گردد. از ذکر جزئیات اجرایی، شکل‌ها، جدول‌ها، روابط ریاضی و مراجع در چکیده خودداری شود. چكيده بايد بهطور صريح و شفاف، موضوع و هدف پژوهش، روشهای انجام و نتايج آن را مطرح كند. در چكيده از ذكر جزئيات كار، شكل‌ها، جدولها، فرمول‌ها، و مراجع‌ پرهيز شود. (سبک: چکیده) [2:  Styles]  [3:  Paste] 

واژگان كليدي (سبک: تیتر چکیده فارسی)
حداقل 5 و حداکثر 7 واژه، با جداکننده ویرگول (سبک: واژگان کلیدی)



8
1- مقدمه (سبک: تیتر مقدمه)
1-1- متن مقاله (سبک: زیرتیتر)
برای آمادهسازی مقاله خود از همین قالب استفاده نمایید. نوع صفحه و فواصل از اطراف، در این قالب تنظیم شده است. کافی است نویسندگان محترم، یک کپی از این فایل را در قسمتی از رایانه ذخیره نمایند. پس از آن با کپی و سپس چسباندن متن خود در این فایل، سبک مربوط را انتخاب نمایید. هم‌چنین در هر قسمت از مقاله پس از چسباندن متن می‏توانید با توجه کلیدهای میانبر[footnoteRef:4] تعریف شده از استایل‌های پرکاربرد در جدول زیر، استایل مربوطه را به متن مورد نظر خود اعمال نمایید: [4:  Shortkey

] 




جدول 1- کلیدهای میانبر مرتبط با هر سبک
	نام سبک
	کلید میانبر تعریف شده

	تیتر 1
	Alt + 1

	زیرتیتر
	Alt + Z

	متن اصلی
	Alt + M

	متن فرعی
	Alt + F

	عنوان جدول‌ها
	Alt + J

	عنوان شکل‌ها
	Alt + S

	پاورقی
	Alt + P



عنوان‌ها و پاراگراف اول باید بدون فرورفتگی و پاراگراف‌های دوم به بعد در هر عنوان با فرورفتگی به اندازه 5 میلی‏متر از شروع سطر، آغاز شوند. 
فاصله بین خطوط در سراسر متن، 95/0 سانتی‌متر در نظر گرفته شود.
عنوان انگلیسی به درستی ترجمه شود.
صفحات پیشنویس مقاله بین 10 تا ۲۰ صفحه (با رعایت قالب فعلی) است.
1-2- قواعد نوشتاری
تلاش شود در متن مقاله از جملات رسا، گويا و كوتاه استفاده شود و از نوشتن جملات تودرتو پرهيز شود. جداسازي اجزاي مختلف يك جمله نيز نقش زيادي در فهم آسان آن دارد. درستي نوشتار بر پايهی املاي زبان فارسي ضروري است. نیم‌فاصله‌ها باید به‌صورت ارائه‌شده در جدول (2) رعایت شوند.
جدول 2- شکل صحیح درج نیم‌فاصله بین کلمات مجزا، حروف اضافه و ربط
	نادرست
	درست

	در نتیجه
	درنتیجه

	در خصوص
	درخصوص

	در واقع
	درواقع

	به روش
	به‌روش

	به دلیل
	به‌دلیل

	به عنوان
	به‌عنوان

	به منظور
	به‌منظور

	به‌صورت
	به‌‍صورت

	به ترتیب
	به‌ترتیب

	در حالی که
	درحالی‌که

	در صورتی که
	درصورتی‌که

	به‌طور کلی
	به‌طورکلی



جمع‌بستن كلمه‌های فارسي يا لاتين با قواعد زبان عربي اشتباه است. بنابراین از استفاده از ادات جمع عربی و جمع مکسر برای کلمات فارسی یا لاتین پرهیز شود. نمونه‌ای از موارد درست و نادرست در جدول (3) نشان داده شده است.
جدول 3- شکل صحیح جمع‌بستن کلمه‌های فارسی و لاتین
	نادرست
	درست

	پيشنهادات
	پيشنهادها

	اساتيد
	استادان



پیشوندها، پسوند‌ها و ادات جمع با نیم‌فاصله از کلمه مربوطه درج گردند. نمونه‌ای از موارد درست و نادرست در جدول (4) نشان داده شده است.
جدول 4- شکل صحیح درج پیشوندها، پسوند‌ها و ادوات جمع
	نادرست
	درست

	آن ها
	آن‌ها

	بخش ها
	بخش‌ها

	با تجربه
	باتجربه

	بی خرد
	بی‌خرد

	سه گانه
	سه‌گانه



در بین بخش‌های مختلف صفات، کلمات و مصدرهای مرکب، نیم‌فاصله درج ‌‌‌‌شود. در افعالی که با «می» شروع می‌شوند، «می» به‌صورت جدا ولی با نیم‌فاصله، درج شود. نمونه‌ای از موارد درست و نادرست در جدول (5) نشان داده شده است.
جدول 5- شکل صحیح استفاده از نیم‌فاصله
	نادرست
	درست

	می شود، میشود
	می‌شود

	کمانش تاب
	کمانش‌تاب

	نرم افزار
	نرم‌افزار

	پایان نامه
	پایان‌نامه



صحیح‌ترین راهکار درج نیم‌فاصله، این است که مراحل زیر طی شود. برای نگارش مقاله نیز حتماً این روش اتخاذ شود.
Insert → Symbol → More Symbols → Special Characters → No-Width Optional Break → Shortcut Key → Press New Shortcut Key → Ctrl+Space
به‌جای واژه‌های «می‌باشد» و «می‌باشند»، به‌ترتیب از واژه‌های «است» و «هستند» استفاده شود.
نشانه‌های «تر» و «ترین» باید با نیم‌فاصله از کلمه پیشین خود جدا شوند.
واژه‌ «شده» در صورتی که صفت‌ساز باشد، باید با نیم‌فاصله از کلمه پیشین خود قرار گیرد، مانند: محصول بازیافت‌شده. درصورتی‌که بخشی از فعل باشد، باید جدا از کلمه پیشین خود قرار گیرد، مانند: این محصول بازیافت شده است.
کلیه علائم سجاوندی (نقطه، ویرگول، نقطه ویرگول، علامت سوال، علامت تعجب و...) باید بدون فاصله از حرف قبلی و با یک فاصله از حرف بعدی درج شود.
پرانتر باز، کروشه باز، گیومه باز و موارد مشابه با یک فاصله از حرف قبلی و بدون فاصله از حرف بعدی درج شود. پرانتر بسته، کروشه بسته، گیومه بسته و موارد مشابه بدون فاصله از حرف قبلی و با یک فاصله از حرف بعدی درج شود. برای استفاده از قلاب نیز از همین قانون استفاده می‌شود. نمونه‌ای از موارد درست و نادرست در جدول (6) نشان داده شده است.
جدول 6- شکل صحیح درج پرانتز باز و بسته
	نادرست
	درست

	جدول(1)، جدول ( 1)، جدول (1 )
	جدول (1)



برای به‌کاربردن جمله معترضه، از دو کاما (، ...،) استفاده شود.
گیومه فارسی به‌صورت «...» صحیح است.
به ‌جای عبارت «و غیره» از سه نقطه (...) استفاده شود.
اعداد داخل متن باید به فارسی باشند. اعداد تک رقمی به حروف نوشته شوند.
واحدها در متن باید به‌صورت فارسی، مانند: کیلونیوتن بر مترمربع و در شکل‌ها و جدول‌ها به انگلیسی و بدون حالت ایتالیک[footnoteRef:5] باشند، مانند:  نوشته شوند. [5:  Italic ] 

1-3- اشاره به مراجع (سبک: عنوان سطح 2 و 3)
برای ارجاع‌دهی از سبک ونکوور[footnoteRef:6] استفاده شود. در این سبک ارجاع‌دهی، پس از ذکر نام خانوادگی نویسنده یا نویسندگان، به هر مرجع شماره‌ای به‌ترتیب ارجاع در متن تخصیص داده می‌شود و ارجاع‌دهی به آن مرجع با ذکر شماره آن صورت می‌گیرد. نام خانوادگی نویسندگان در متن بدون القابی مثل خانم، آقا، پروفسور، دکتر، مهندس و امثال آن و بدون ذکر نام کوچک ذکر ‌‌‌گردد. برای استناد به یک مرجع خاص، شماره آن مرجع داخل قلاب قرار داده ‌‌شود. اسامی نویسندگان باید به‌ترتیبی که در اصل مقاله وجود دارد، ذکر شود. از تغییر ترتیب نام نویسندگان پرهیز شود. اگر تعداد نویسندگان دو نفر، باشد نام خانوادگی هر دو ذکر می‌شود؛ ولی اگر نویسندگان بیش از دو نفر باشند نام خانوادگی نویسنده اول و به دنبال آن عبارت «و همکاران» ذکر می‌شود. دقت شود برای واژه «همکاران» هیچ پسوندی استفاده نشود. با توجه به تعداد نویسندگان مقالات، شکل صحیح ارجاع‌دهی در جدول (7) بیان شده است. [6:  Vancouver] 




جدول 7- شیوه صحیح ارجاع‌دهی با توجه به تعداد نویسندگان مقالات
	تعداد نویسندگان
	مثال ارجاع‌دهی

	یک نویسنده
	محمدی ]1[

	دو نویسنده
	محمدی و حسینی ]2[

	بیش‌تر از دو نویسنده
	محمدی و همکاران ]3[



اگر امکان اشاره با نام نویسندگان در جمله مدنظر به هر دلیلی وجود نداشته باشد، باید استناد به مرجع به‌صورت غیرمستقیم صورت گیرد، به این صورت که نام خانوادگی نویسنده یا نویسندگان به همراه شماره مرجع در انتهای جمله و در داخل پرانتز ذکر شود، مانند: حالات خاص این مساله قبلاً مورد بررسی قرار گرفته‌اند. (محمدی و حسینی ]2[)
درصورتی‌که نویسنده ملیت ایرانی نداشته باشد، نام نویسنده باید به‌صورت فارسی در متن مقاله نوشته شود و در اولین ارجاع، نام نویسنده به انگلیسی در پاورقی نوشته شود.
برای استناد هم‌زمان به بیش از یک مرجع، شماره آن مراجع داخل یک کروشه قرار گرفته با ویرگول از یکدیگر جدا می‌‌شوند. مانند:
ارجاع‌دهی به مراجع 1، 5 و 10: ]1، 5، 10[
برای استناد هم‌زمان به بیش از دو مرجع با شماره متوالی شماره اولین و آخرین مرجع ذکر و با خط تیره از هم جدا شوند. مانند:
ارجاع‌دهی به مراجع 1، 2 و 3: ]3-1[
ارجاع‌دهی به مراجع 1، 2، 3، 5 و 10: ]3-1، 5، 10[
ارجاع‌دهی به مراجع 1، 2، 3، 8، 9، 10: ]3-1، 10-8[
از ارجاع به مراجع به‌صورت کلی مانند: «در این موضوع محققان بسیاری تحقیق نمودهاند [1-10]» خودداری شود. در مقالههای پژوهشی ارجاع باید به‌طور عمده در بخشهای اصلی مقاله صورت گیرد. مراجعی که فقط در مقدمه آورده شدهاند درواقع مرجع پژوهش نیستند و تعداد آنها باید اندک باشد.
1-4- کلمات انگليسي
در مقاله فارسی استفاده از کلمات انگليسي مجاز نیست و حتماً باید معادل فارسی آنها را در متن مقاله، شکلها و جدولها به‌كار برد. در صورت لزوم، اصل انگليسي کلمات به‌صورت زیرنویس و در پاورقی اشاره شود. باید توجه کرد که از زیرنویس زمانی استفاده می‌شود که اولینبار آن کلمه در متن مقاله استفاده می‌شود و در دفعات بعدی نیازی به تکرار زیرنویس نیست. اشاره به زیرنویس با اعداد انگلیسی بوده و در هر صفحه از مقاله با عدد 1 شروع می‌شود.
1-5- رنگ متن
برای نام نویسندگان در ارجاع‌دهی، شماره مرجع، شماره شکل و قسمت شکل، شماره جدول و شماره رابطه فراخوانی شده و هم‌چنین تمام مراجع در انتهای مقاله، از رنگ Blue استفاده شود.
شکل (1) رنگ Blue تعریف‌شده در نرم‌افزار ورد[footnoteRef:7] را نشان می‌دهد. [7:  Word] 

[image: ]
شکل 1- رنگ Blue تعریف‌شده در نرم‌افزار ورد
2- شکلها، جدولها و روابط (سبک: تیتر1)
شکلها، جدولها و نمودارها نیز با فرمت دوستونی در مقاله درج ‌شوند. درصورتیکه نتوان آنها را در اندازه یک ستون رسم نمود، و شکل مطلوب بیش از عرض یک ستون را اشغال کند، در بالا یا پایین صفحه و بعد از محل ارجاع درج شوند. شکل (2)، نمونه شکل با کیفیت و مورد تایید مجله را نشان می‏دهد.

[image: ]
شکل 2- نمودار لنگر-دوران نمونه CONXL-R20 و CONXL-NC-R20

2-1- شکل‌ها
به‌طورکلی تمام نمودارها‌، عکس‌ها، ترسیمات گرافیکی، نقشه‌ها و امثال آن، تحت عنوان «شکل» در متن ارائه شوند. تمامی شکل‌ها باید در متن مورد فراخوانی قرار گیرند. فراخوانی شکل باید با اشاره به شماره آن، به‌طوری‌که شماره شکل در داخل پرانتز قرار داده شده باشد، صورت گیرد، مانند: شکل (1). شکل‌ها باید به‌طور متوالی شماره‌گذاری شوند. فراخوانی شکل به‌صورت «شکل زیر»، «شکل بالا»، «شکل مقابل»، «شکل روبه‌رو» و... مجاز نیست. شکل‌ها بعد از اولین ارجاع به آن جانمایی شوند. استفاده از واژه «اشکال» برای اشاره به چند جدول مجاز نیست و باید از واژه «شکل‌ها» استفاده شود. شیوه صحیح شماره‌گذاری شکل یا شکل‌های متوالی و غیر متوالی و ذکر عنوان در جدول (8) بیان شده است.
جدول 8- شیوه صحیح شماره‌گذاری جدول‌ یا جدول‌های متوالی و غیرمتوالی
	تعداد جدول مورد فراخوانی
	مثال

	یک شکل
	شکل (1)

	دو شکل
	شکل‌های (1) و (2)

	چند شکل متوالی
	شکل‌های (1) الی (3)

	چند شکل غیر متوالی
	شکل‌های (1)، (2) و (4)

	ترکیب چند شکل متوالی و غیرمتوالی
	شکل‌های (1) الی (3) و (5)



هر شکل باید دارای عنوان باشد. عنوان شکل در پایین آن ذکر شود. اگر شکل از جایی اقتباس شده است، باید در عنوان، شماره آن مرجع در داخل پرانتز ذکر شود، مانند: (عنوان شکل ]1[). هم‌چنین در صورت نیاز باید مجوز بازانتشار جدول از مالک یا دارنده حق انتشار آن اخذ شود.
محورها در نمودارها باید دارای برچسب به فارسی و واحد به انگلیسی باشند به‌طوری‌که واحد در داخل پرانتز باشد. درصورت نیاز به استفاده از نوشتار انگلیسی در برچسب محورها، حرف اول بزرگ نوشته می‌شود. مانند: Displacement (cm). هم‌چنین نمودارها باید دارای راهنما باشند. اندازه نوشتار روی تصاویر و محور نمودارها و... باید با اندازه قلم متن سازگاری داشته باشد.
در اشکالی که چندین قسمت دارند، هر قسمت با (الف)، (ب)، (پ) و... مشخص شود و در عنوان شکل برای هر قسمت توضیح ارائه گردد (الف: ...، ب: ...، پ: ... و...). این حروف باید در زیر شکل مربوط و به‌صورت وسط‌چین نسبت به شکل قرار گیرند. برای اشاره به قسمت خاصی از شکل در متن از سبک مقابل استفاده شود: شکل (شماره شکل-قسمت شکل)، مانند: شکل (1-الف).
در تمامی نمودارها، کادر اطراف نمودار (Chart Border) حذف شده و برای آن گزینه “No Line” انتخاب شود تا یکنواختی و کیفیت ظاهری شکل‌ها حفظ گردد.
دقت بفرمائید در قسمتی از متن که شکل و عنوان آن قرار دارد، استفاده از فرورفتگی به اندازه 5/0 سانتی‌متر مجاز نیست. شکل و عنوان آن باید به‌صورت وسط‌چین در متن قرار گیرند.
2-2- جدولها
تمامی جدول‌ها باید در متن مورد فراخوانی قرار گیرند. فراخوانی جدول باید با اشاره به شماره آن، به‌طوری‌که شماره جدول در داخل پرانتز قرار داده شده باشد، صورت گیرد، مانند: جدول (1). جدول‌ها باید به‌طور متوالی شماره‌گذاری شوند. فراخوانی جدول به‌صورت «جدول زیر»، «جدول بالا»، «جدول مقابل»، «جدول روبه‌رو» و... مجاز نیست. جدول‌ها بعد از اولین ارجاع به آن جانمایی شوند. استفاده از واژه «جداول» برای اشاره به چند جدول مجاز نیست و باید از واژه «جدول‌ها» استفاده شود. شیوه صحیح شماره‌گذاری جدول‌ یا جدول‌های متوالی و غیر متوالی و ذکر عنوان در جدول (9) بیان شده است.
جدول 9- شیوه صحیح شماره‌گذاری جدول‌ یا جدول‌های متوالی و غیرمتوالی
	تعداد جدول مورد فراخوانی
	مثال

	یک جدول
	جدول (1)

	دو جدول
	جدول‌های (1) و (2)

	چند جدول متوالی
	جدول‌های (1) الی (3)

	چند جدول غیرمتوالی
	جدول‌های (1)، (2) و (4)

	ترکیب چند جدول متوالی و غیرمتوالی
	جدول‌های (1) الی (3) و (5)


هر جدول باید دارای عنوان باشد. عنوان جدول در بالای آن ذکر شود.
هر جدول حداقل دارای سه خط افقی برای جداسازی سطرها است. ضخامت تمامی خطوط به اندازه‌ () اتخاذ شود.
خط افقی اول: بالای سطر اول (سطری که معرف عناوین ستون‌های جدول است) توجه شود برای خط افقی اول از قسمت سبک، حالت دو خطی با ضخامت یکسان انتخاب شود.
خط افقی دوم: پایین سطر اول
خط افقی سوم: انتهای جدول
استفاده از خطوط قائم برای جداسازی ستون‌ها مجاز نیست. در صورت فشرده و شلوغ‌بودن جدول، برای جداسازی بهتر بخش‌های مختلف جدول، از سطر و ستون‌های خالی و با عرض کم‌تر استفاده شود و نه از خطوط افقی و قائم.
در صورت وجود واحد اندازه‌گیری برای پارامترهای موجود در سطر اول، با ایجاد یک سطر افقی جدید در پایین سطر اول، واحدهای اندازه‌گیری در این سطر و در داخل پرانتز ارائه شود. 
تا حد ممکن باید از درج معادله در جداول خودداری شود. وجود عناصر گرافیکی مثل عکس، نمودار و... در جداول مجاز نیست. پاورقی مطالب مندرج در جدول در پایین آن نوشته شود. اگر پاورقی توضیحی عمومی است با عبارت «یادداشت:» آغاز شود.
اگر جدول از جایی اقتباس شده است، باید در عنوان مرجع و شماره آن در داخل پرانتز ذکر شود، مانند: (عنوان جدول ]1[). هم‌چنین درصورت نیاز باید مجوز بازانتشار جدول از مالک یا دارنده حق انتشار آن اخذ شود.
دقت فرمائید در قسمتی از متن که جدول‌ و عنوان آن قرار دارد، استفاده از فرورفتگی به اندازه 5/0 سانتی‌متر مجاز نیست. جدول و عنوان آن باید به‌صورت وسط‌چین در متن قرار گیرند و موقعیت اقلام موجود در خانه‌های جدول باید به‌صورت وسط‌چین از چپ و راست و بالا و پایین تنظیم شود. از آنجایی‌که زبان مقاله فارسی است، قرارگیری اطلاعات در جدول باید از سمت راست جدول آغاز شود.
جدول (10) و (11) نمونه صحیح جدول مورد تایید مجله و نوع و اندازه قلم‌هایی که باید در متن مورد استفاده قرار گیرد را نشان میدهد.
جدول 10- نوع و اندازه قلم‏های استفاده شده در مجله 
	صفحه اول مقاله
	نام قلم
	اندازه قلم

	عنوان مقاله فارسی (حداکثر 15 کلمه، وسط صفحه)
	B Titr
	14

	نام نویسندگان (نویسنده پاسخگو با ستاره مشخص شود.)، مرتبه علمی نویسندگان، رشته تخصصی، نام سازمان، نام شهر
	B Lotus Bold
	11

	پست الکترونیکی نویسنده مسئول
	Cambria
	5/7

	چکیده فارسی (حداقل 300 و حداکثر 350 کلمه، تک ستونی)
	B Lotus
	11

	واژگان کلیدی (حداقل 5 و حداکثر 7 کلمه)
	B Lotus
	11

	عنوان مقاله لاتین (حداکثر15 کلمه، وسط صفحه)
	Cambria Bold
	12

	نام نویسندگان (لاتین: حرف اول نام و نام خانوادگی کامل)
	Cambria Bold
	10

	چکیده لاتین ( تک ستونی)
	Cambria
	9

	واژگان کلیدی
	Cambria
	11



جدول 11- نوع و اندازه قلم‏های استفاده‌شده در مجله (سبک: عنوان جدول)
	متن مقاله
	نام قلم
	اندازه قلم

	متن مقاله
	B Lotus
	11

	پاورقی (فارسی)
	B Lotus
	9

	پاورقی (انگلیسی)
	Times New Roman
	8

	کلمه‌های انگليسی داخل متن
	Cambria
	9

	عنوان بخشها (مثال: 3-)
	B Lotus Bold
	12

	عنوان زیر بخشها (مثال: 3-1-)
	B Lotus Bold
	11

	شماره جدولها و شکلها
	B Lotus Bold
	10

	عنوان جدولها و شکلها
	B Lotus
	10

	توضیحات جدولها و شکلها
	B Lotus
	10

	کلمه‌های انگليسی موجود در شکل و جدول و یا عنوان آن‌ها
	Cambria
	8

	مراجع‌
	Cambria
	9



2-3- روابط و فرمولهای ریاضی
روابط و فرمولهای ریاضی با استفاده از ابزار معادله[footnoteRef:8] موجود در نرمافزار مایکروسافت آفیس[footnoteRef:9] با قلم کامبریا مث[footnoteRef:10] اندازه 9 و از سمت چپ تایپ می‌شوند و با شماره‏گذاری از 1 مشخص شده و برای اشاره به آنها از شماره فرمول در داخل پرانتز استفاده می‌شود، مانند: رابطه (1). تمام فرمول‌ها باید در جدول نوشته شوند (بعد از درج فرمول هم سطرها و ستون‌های جدول، از نمایش خارج شوند) و حتماً در Equation ورد تایپ شوند. [8:  Insert → Symbols → Equation]  [9:  Microsoft Office]  [10:  Cambria Math] 

در نوشتن فرمولها رعایت نکات زیر الزامی است:
1- در فرمولنویسی پارامترها و متغیرها به‌صورت ایتالیک می‏آیند، ولی اعداد، کلمات، توابع مشخص و واحدها به‌صورت غیرایتالیک میآیند.
2- درصورتی‌که فرمول طولانی باشد و طول آن از یک سطر تجاوز کند، باید در جای مناسب شکسته شده و ادامه فرمول در سطر بعدی آورده شود و از فشرده‌کردن آن پرهیز شود.
3- شماره هر فرمول در گوشه سمت راست آخرين سطر فرمول درج مي‌شود و درصورتی‌که در سطر آخر برای نوشتن شماره فرمول جا نباشد، در گوشه سمت راست سطر بعد نوشته می‏شود.
4- دقت شود از نقطه ممیز یا همان نقطه پایان جمله (a.b) به‌جای نقطه ضرب (a·b) استفاده نشود.

	(1)
	




در صورت نیاز، لیست علایم و نشانه‌ها، در انتهای مقاله و پیش از مراجع درج ‌شود. این لیست بهصورت جدول دوستونی و ترتیب الفبایی تنظیم شود و هر سطر به‌ترتیب شامل نماد و شرح (و ابعاد) آن باشد.
5- مراجع
مراجع باید به‌ترتیب استفاده در متن مقاله شماره‌گذاری و در انتهای مقاله در این بخش به زبان انگلیسی ارائه شوند. مراجع می‌توانند شامل کتاب‌ها، مقالات مجلات علمی، اختراع‌های ثبت‌شده، مقالات کنفرانس‌ها، پایان‌نامه‌ها، رساله‌ها، گزارش‌های فنی، استانداردها، وبسایت‌های معتبر و سایر منابع علمی قابل‌استناد باشند. از ارجاع به گزارش‌های منتشرنشده، مقالات پذیرفته نشده، یادداشت‌های شخصی و سایر منابع غیرقابل استناد خودداری شود.
در این بخش علاوه بر منابع انگلیسی، منابع فارسی نیز باید به زبان انگلیسی آورده شوند. در صورت استفاده از منابع فارسی، مشخصات آن‌ها باید بر اساس عنوان و اطلاعات رسمی منبع به انگلیسی برگردانده شود و عبارت “(in Persian)” در انتهای مرجع ذکر گردد. برای ترجمه منابع فارسی، حتماً از صفحه عنوان انگلیسی منبع اصلی استفاده شود و از ترجمه ماشینی یا ترجمه غیررسمی پرهیز گردد.
شماره هر مرجع باید داخل کروشه قرار گرفته و با ایجاد بیرون‌زدگی 5 میلی‌متری از خط دوم هر مرجع نوشته شود. تمامی مراجع باید براساس سبک ونکوور و مطابق ترتیب ارجاع در متن مقاله تنظیم شوند.
· مقالات در بخش مراجع به ترتیب زیر آورده می‌شوند:
[1] First Author’s Last Name, First Author’s Initial(s)., Second Author’s Last Name, Second Author’s Initial(s). and Third Author’s Last Name, Third Author’s Initial(s). (Year of Publication), “Title of Article”, Journal Title, Vol. xx, No. xx, pp. xx–xx.

مثال:
[2] Chen, S.J. and Chao, Y.C. (2001), “Effect of composite action on seismic performance of steel moment connections with reduced beam sections”, Journal of Construction Steel Research, Vol. 57, pp. 417-434.

[3] Hosseini Hashemi, B., Hosseini, M. and Ghasemi Hamzeh Kalaei, A. (2003), “Study on seismic behavior of laced built-up columns using linear and nonlinear static analyses”, Journal of Earthquake Engineering and Seismology, Vol. 1, pp. 2-15. (in Persian)

· کتاب‌ها در بخش مراجع به‌ترتیب زیر آورده می‌شوند:
[4] Author’s Last Name, First Author’s Initial(s). (Year of Publication), Title of Book, Edition, Publisher, Place of Publication, pp. xx–xx.
مثال:
[5] Timoshenko, S., (1976), “Strength of Materials, Part II, Advanced Theory and Problems,” Third ed., Krieger Publishing Company, Florida, pp. 121-132.

· نمونه‌ای از ارجاع به پایان‌نامهها و رسالهها:
[6] Barakat, M.A. (1988), “Simplified Design Analysis of Frames with Semi-Rigid Connections,” Ph.D. Thesis, School of Civil Engineering, Purdue University, West Lafayette, IN.
· نمونه‌ای از ارجاع به استانداردها:
[7] ASCE/SEI-41, (2007), Seismic Rehabilitation of Existing Buildings, American Society of Civil Engineers.
پیوست (سبک: تیتر1)
درصورت وجود پیوست در مقاله، به‌ترتیب در انتهای مقاله و پس از مراجع آورده میشود. باید به پیوستها در متن مقاله اشاره و ارجاع شده باشد.
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